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BĒRNu TIESĪBU KOMITEJA
Četrdesmit otrā sesija
DALĪBVALSTU IESNIEGTO ZIŅOJUMU IZSKATĪŠANA SASKAŅĀ AR KONVENCIJAS 44. PANTU
Noslēguma apsvērumi:  Latvija
1.
Komiteja izskatīja Latvijas otro periodisko ziņojumu (CRC/C/83/Add.16) savā 1124. un 1126. sēdē (sk. CRC/C/SR.1124 un CRC/C/SR.1126), kas notika 2006. gada 16. maijā, un savā 1157. sēdē, kura notika 2006. gada 2. jūnijā, apstiprināja turpmāk minētos noslēguma apsvērumus.
A. Ievads
2.
Komiteja atzinīgi novērtē to, ka dalībvalsts iesniegusi tādu vispusīgu periodisko ziņojumu un sīki izstrādātas rakstiskas atbildes uz sarakstā ietvertajiem jautājumiem (CRC/C/LVA/Q/2), kas ļauj labāk izprast bērnu situāciju šajā dalībvalstī. Komiteja arī atzinīgi novērtē to vaļsirdīgo un atklāto dialogu ar dalībvalsts delegāciju, kurā piedalījās attiecīgo valsts institūciju eksperti.
B. Dalībvalsts veiktie pasākumi un sasniegumi
3.
Komiteja cita starpā atzinīgi novērtē šādu starptautisku līgumu ratifikāciju, kas saistīti ar bērnu tiesību aizsardzību:

a)
Bērnu tiesību konvencijas Fakultatīvā protokola par bērnu iesaistīšanu bruņotos konfliktos ratifikāciju 2005. gada 19. decembrī;

b)
Bērnu tiesību konvencijas Fakultatīvā protokola par bērnu tirdzniecību, bērnu prostitūciju un bērnu pornogrāfiju ratifikāciju 2006. gada 22. februārī un

c)
Hāgas Konvencijas (Nr. 33) par bērnu aizsardzību un sadarbību starpvalstu adopcijas jautājumos ratifikāciju 2002. gada 9. augustā.
4.
Komiteja arī atzinīgi novērtē dažādos papildu pasākumus, kas veikti, atbildot uz Komitejas noslēguma apsvērumiem (CRC/C/15/Add.142) pēc pirmā ziņojuma par Konvencijas īstenošanu, piemēram:

a)
Bērnu un ģimenes lietu ministrijas izveidošanu;

b)
ilgtermiņa politikas plānošanas dokumentu – pamatnostādnes “Bērniem piemērota Latvija” (2004 – 2015) –, kura pamatā ir Apvienoto Nāciju Organizācijas Ģenerālās Asamblejas 2005. gada maija ārkārtas sesijas apkopojošais dokuments “Bērniem piemērota pasaule”, un

c)
Uzturlīdzekļu garantiju fonda izveidošanu 2004. gadā.
C. Faktori un grūtības, kas apgrūtina Konvencijas īstenošanu
5.
Komiteja atzīst, ka dalībvalsts piedzīvotās ekonomiskās un sociālās grūtības, tostarp krasā IKP krišanās, ko galvenokārt izraisījusi Eiropas Savstarpējās ekonomiskās palīdzības padomes likvidēšana, kura negatīvi ietekmējusi bērnu stāvokli un kura ir apgrūtinājusi un joprojām apgrūtina Konvencijas pilnīgu īstenošanu.
D. Galvenās problēmas un ieteikumi
1. Vispārējie īstenošanas pasākumi
(Konvencijas 4. pants, 42. pants un 44. panta 6. punkts)
Komitejas iepriekšējie ieteikumi
6.
Komiteja ar gandarījumu norāda, ka dažādās problēmas un ieteikumi (CRC/C/15/Add.142), kas norādīti pēc dalībvalsts sākotnējā ziņojuma (CRC/C/11/Add.22) izskatīšanas, ir minēti dalībvalsts ziņojumā un ir risināti, izmantojot tiesību aktus un politiskās nostādnes.  Tomēr Komiteja pauž nožēlu, ka nav pietiekami ņemtas vērā dažas no tās minētajām problēmām un sniegtajiem ieteikumiem, inter alia, attiecībā uz koordinētu politiku un institucionālajām sistēmām bērnu tiesību jomā, pietiekamu budžeta resursu piešķiršanu ģimenes pabalstiem, veselības aprūpes pakalpojumiem un izglītībai, kā arī ģimenes tipa alternatīvās aprūpes paplašināšanai.
7.
Komiteja mudina dalībvalsti darīt visu iespējamo, lai ņemtu vērā tos ieteikumus, kas ietverti noslēguma apsvērumos par tās sākotnējo ziņojumu un vēl nav izpildīti, kā arī risināt visas problēmas, kuras minētas šajos noslēguma apsvērumos, kas attiecas uz otro periodisko ziņojumu.
Tiesību akti un īstenošana
8.
Komiteja atzinīgi novērtē to, ka dalībvalsts ir veikusi pasākumus, lai izveidotu bērnu tiesību aizsardzības tiesisko regulējumu.  Tā atzinīgi novērtē to, ka pieņemti tiesību akti, kas saistīti ar bērnu tiesībām, tostarp grozījumi Bērnu tiesību aizsardzības likumā un Sociālo pakalpojumu un sociālās palīdzības likumā, kā arī to, ka pārskatīti normatīvie akti.  Tomēr Komiteja ir nobažījusies par tiesību aktu un prakses atšķirībām jo īpaši tādās jomās kā izglītība, veselības aprūpe, tiesvedība nepilngadīgo lietās un aizsardzība pret vardarbību.
9.
Komiteja iesaka dalībvalstij vajadzības gadījumā pārskatīt vai grozīt tiesību aktus un veikt visus vajadzīgos pasākumus, inter alia, nodrošinot pietiekamus cilvēkresursus un finanšu resursus, lai nodrošinātu šo tiesību aktu īstenošanu nolūkā panākt to pilnīgu atbilstību Konvencijai.
Koordinācija un nacionālais rīcības plāns
10.
Komiteja atzinīgi novērtē to, ka ir izveidotas institucionālas sistēmas, kas vērstas uz bērnu tiesību jautājumiem, tostarp Bērnu un ģimenes lietu ministrija, kura ir pilnvarota veidot, koordinēt un uzraudzīt valsts politikas īstenošanu bērnu tiesību aizsardzības jomā, un Valsts bērnu tiesību aizsardzības inspekcija, kam, inter alia, jānodrošina atbilstība Bērnu tiesību aizsardzības likumam un citiem tiesību aktiem.  Komiteja arī atzīmē to, ka daudzos politikas un stratēģijas dokumentos un rīcības plānos, arī pamatnostādnēs “Bērniem piemērota Latvija”, ir skaidras norādes uz bērnu tiesībām.  Komiteja tomēr pauž bažas, ka joprojām netiek koordinētas dažādās institucionālās sistēmas un organizācijas, lai Konvencijas īstenošana tiktu uzraudzīta visā Latvijā – gan valsts, gan vietējā līmenī.  Komiteju satrauc arī tas, ka nav visaptveroša nacionāla rīcības plāna ilgtermiņa politikas “Bērniem piemērota Latvija” īstenošanai.
11.
Komiteja mudina dalībvalsti:

a)
paplašināt Bērnu un ģimenes lietu ministrijas pilnvaras koordinēt un uzraudzīt ar bērnu tiesību aizsardzību saistītās valsts politikas īstenošanu;

b)
izstrādāt tādu nacionālu rīcības plānu, lai pilnīgi īstenotu pamatnostādnes “Bērniem piemērota Latvija”, kurā būtu konkrēti norādīti mērķi un uzdevumi, skaidri noteikti termiņi un pilnīgi iekļauti Konvencijas un likuma principi un normas;

c)
saskaņot visus pārējos rīcības plānus un programmas atbilstoši nacionālajam rīcības plānam, lai novērstu sadrumstalotību un nevajadzīgu dublēšanos, un

d)
nodrošināt sistēmas, normatīvos aktus, kā arī budžeta resursus un cilvēkresursus, kas vajadzīgi šā nacionālā rīcības plāna efektīvai īstenošanai.
Neatkarīga uzraudzība
12.
Komiteja atzinīgi novērtē dažādu mehānismu izveidošanu, tostarp Bērnu tiesību aizsardzības nodaļas izveidošanu Latvijas Valsts cilvēktiesību birojā, kas nodarbojas, inter alia,  ar sūdzību izskatīšanu par bērnu tiesību pārkāpumiem, kā arī likumprojektu par tiesībsargu – ombuda veida institūciju, kuras mērķis ir pastiprināt cilvēktiesību aizsardzību un nodrošināt labas pārvaldības principa ievērošanu valsts institūcijās.  Tomēr Komiteja pauž bažas, ka šai Valsts cilvēktiesību biroja nodaļai nav piešķirtas pietiekamas pilnvaras, lai uzraudzītu un regulāri vērtētu Konvencijas īstenošanu vai ziņotu par to.  Komiteja pauž nožēlu, ka, neraugoties uz tās iepriekšējām rekomendācijām, dalībvalsts nav izveidojusi ombuda bērnu tiesību jautājumos amatu.
13.
Komiteja iesaka dalībvalstij turpināt darbu, lai stiprinātu Latvijas Valsts cilvēktiesību biroja Bērnu tiesību aizsardzības nodaļas darbību, nodrošinot tai pietiekamu cilvēkresursu un finanšu resursu piešķiršanu, kā arī veicināt un uzlabot šīs nodaļas pieejamību bērniem.  Komiteja arī iesaka dalībvalstij nodrošināt šīs nodaļas un jaunā tiesībsarga darbības efektīvu koordināciju un sadarbību, kā arī apsvērt iespēju šo nodaļu pārveidot par neatkarīgu ombudu bērnu tiesību jautājumos, ņemot vērā Komitejas Vispārējo komentāru Nr. 2 par neatkarīgu valsts cilvēktiesību institūciju lomu un Parīzes principus (Ģenerālās asamblejas rezolūcija 48/134, pielikums).  Komiteja mudina dalībvalsti savā pašreizējā Konvencijas īstenošanas uzraudzības darbā iesaistīt nevalstiskas organizācijas (NVO).
Resursu piešķiršana
14.
Komiteja atzinīgi novērtē izglītībai un mātes un bērnu veselības aprūpei piešķirto budžeta resursu palielinājumu.  Tomēr Komiteja pauž bažas, ka šie resursi nav pietiekami, lai nodrošinātu Konvencijas efektīvu īstenošanu, tostarp to daudzo programmu un reformu īstenošanu, kuras tiek plānots izstrādāt vai jau ir izstrādātas. 

15.
Komiteja iesaka dalībvalstij:

a)
izstrādāt visaptverošu stratēģiju un atbilstošu uzraudzības sistēmu, lai nodrošinātu to, ka piešķirtie budžeta līdzekļi efektīvi uzlabo vismazāk aizsargāto sabiedrības grupu situāciju un mazina reģionālās atšķirības. un

b)
veikt pētījumu par bērniem un bērnu ģimenēm piešķirto valsts budžeta resursu ietekmi, lai novērtētu to lietderīgumu.
Datu vākšana
16.
Komiteja ņem vērā dalībvalsts panākumus attiecībā uz statistikas datu vākšanu un atzinīgi novērtē vispusīgo un aktuālo informāciju, ko dalībvalsts ir ietvērusi savās rakstiskajās atbildēs.  Tomēr Komiteja pauž bažas par to, ka joprojām nav dezagregēti sistematizēti un visaptveroši dati, lai būtu iespējams analizēt faktorus, kas jo īpaši nosaka neaizsargāto bērnu grupu situāciju.
17.
Komiteja iesaka dalībvalstij veikt pasākumus tādu sistematizētu un visaptverošu datu vākšanai un grupēšanai, kas atbilst Konvencijas prasībām un ko var izmantot bērniem veltītu politisko pasākumu un programmu izstrādāšanā, īstenošanā un uzraudzībā.  Īpaša uzmanība būtu pievēršama datu vākšanai par bērniem, kam vajadzīga īpaša uzmanība, tostarp par bērniem, kuri ir nepilsoņi, bezvalstnieki, bēgļi vai pieder minoritātēm.  Jāapsver iespēja veikt padziļinātus analītiskus pētījumus par bērniem, kas ir īpaši neaizsargāti: par bērniem, kuri cietuši no vardarbības, nevērības vai sliktas izturēšanās, par ielu bērniem, par bērniem ar invaliditāti un bērniem ar īpašām vajadzībām, par bērniem, kas ilgstoši atrodas iestāžu aprūpē vai dzīvo internātskolās.
Konvencijas popularizēšana
18.
Komiteja ar gandarījumu atzīmē, ka, atbildot uz tās iepriekš sniegtajiem ieteikumiem, dalībvalsts ir sniegusi informāciju par bērnu tiesību iekļaušanu skolu mācību programmās un projektos un ka ir tulkota latviski un izdota “ Bērnu tiesību konvencijas ieviešanas rokasgrāmata”.  Komiteja arī atzīst dalībvalsts pūles apmācīt attiecīgo profesiju pārstāvjus darbam ar bērnu jautājumiem un ar bērniem, tomēr pauž bažas, ka attiecīgo profesiju pārstāvjiem, kas strādā ar bērniem, vecākiem un pašiem bērniem ir ierobežotas zināšanas par Konvenciju.
19.
Komiteja iesaka dalībvalstij:

a)
turpināt popularizēt Konvenciju visos būtiskos izteiksmes veidos, tostarp izmantojot bērniem saprotamus materiālus un skolu mācību programmas pamatskolās un vidusskolās;

b)
paplašināt valsts programmas, lai padziļinātu bērnu un vecāku izpratni par Konvenciju, un

c)
palielināt pūles, lai nodrošinātu atbilstošu un sistemātisku apmācību bērnu tiesību jautājumos attiecīgo profesiju pārstāvjiem, kas strādā ar bērniem un ar bērnu jautājumiem, tostarp tiesnešiem, juristiem, tiesībaizsardzības iestāžu darbiniekiem, skolotājiem, veselības aprūpes speciālistiem un sociālajiem darbiniekiem.
2. Vispārējie principi
(Konvencijas 2., 3., 6. un 12. pants)
Diskriminācijas aizlieguma princips
20.
Komiteja atzinīgi novērtē dalībvalsts deklarāciju, ka visiem bērniem Latvijā ir vienādas tiesības neatkarīgi no pilsoniskā statusa, kā arī lēmumu atcelt obligāto prasību par etniskās piederības ierakstīšanu pasē.  Komiteja tomēr atkārtoti norāda uz savām iepriekš paustajām bažām par to, ka diskriminācijas aizlieguma princips Latvijā netiek pilnīgi īstenots attiecībā uz bērniem, kas pieder minoritātēm, tostarp čigānu bērniem, bērniem ar invaliditāti un lauku apvidos dzīvojošiem bērniem, jo īpaši attiecībā uz atbilstošas veselības aprūpes un izglītības iespēju izmantošanu.
21.
Komiteja iesaka dalībvalstij:

a)
veikt efektīvus pasākumus, lai nodrošinātu, ka visi tās jurisdikcijā esošie bērni izmanto Konvencijā paredzētās tiesības saskaņā ar 2. pantu, tostarp pieņemot tiesību aktus, kuros konkrēti aizliegta visu veidu diskriminācija;

b)
organizēt visaptverošas sabiedrības izglītošanas kampaņas, lai novērstu un apkarotu sabiedrības negatīvo attieksmi un rīcību dzimuma, vecuma, rases, pilsonības, etniskās piederības, reliģiskās pārliecības vai invaliditātes dēļ, un

c)
nākamajā periodiskajā ziņojumā iekļaut informāciju par valsts pasākumiem un programmām saistībā ar Konvenciju par bērnu tiesībām, tādējādi turpinot īstenot Deklarāciju un Rīcības programmu, kas tika pieņemta 2001. gada Pasaules konferencē pret rasismu, rasu diskrimināciju, ksenofobiju un ar to saistīto neiecietību, kā arī ņemot vērā Komitejas 2001. gada Vispārējo komentāru Nr. 1 par izglītības mērķiem.
Bērnu intereses
22.
Komiteja atzinīgi novērtē dalībvalsts apliecinājumu, ka bērnu tiesību ievērošanai ir piešķirta prioritāte, taču pauž bažas par to, ka netiek pietiekami domāts par bērnu interesēm laikā, kad grūtības rada ekonomiskie pārveidojumi un jāsaskaras ar sekām, ko rada novecojošā sabiedrība.
23.
Komiteja iesaka dalībvalstij:

a)
nodrošināt, lai vispārējais bērnu interešu princips būtu primārais apvērums un tiktu pilnīgi iestrādāts visos tiesību aktos, kas skar bērnus, un

b)
nodrošināt, lai šis princips tiktu ievērots visos politiskajos, tiesas un administratīvajos lēmumos, kā arī projektos, programmās un pakalpojumos, kas ietekmē bērnus.
Cieņa pret bērnu viedokli
24.
Komiteja ar gandarījumu atzīmē, ka ir veikti pasākumi, lai veicinātu cieņu pret bērnu viedokli, tostarp īstenojot aktīvu līdzdalību skolēnu pašpārvaldē, skolas padomēs un nesen izveidotajā bērnu padomē.  Tomēr Komiteja ir nobažījusies par to, ka bērni, kas dzīvo nelabvēlīgā vidē, šajās struktūrās nav vienlīdz iesaistīti.  Komiteja pauž nožēlu, nav sniegts daudz informācijas par attieksmi pret bērnu viedokļiem un ierosinājumiem un par apjomu, kādā šie viedokļi tiek lūgti, pausti vai apkopoti visās bērnu apmeklētajās vietējā līmeņa iestādēs un ģimenē.
25.
Ņemot vērā Konvencijas 12. pantu, Komiteja iesaka dalībvalstij:

a)
palielināt savas pūles, lai nodrošinātu bērniem tiesības brīvi paust savu viedokli par visiem jautājumiem, kas tos skar, un šo viedokļu pienācīgu ievērošanu skolās un citās izglītības iestādēs, kā arī ģimenē, un lai mazinātu atšķirības to skolēnu līdzdalības iespējās, kuru sociālā vai reģionālā izcelsme ir atšķirīga;

b)
izstrādāt vietējas iemaņu apgūšanas programmas vecākiem, skolotājiem un citiem attiecīgo profesiju pārstāvjiem, kas strādā ar bērniem un ar bērnu jautājumiem, lai mudinātu bērnus paust savu apzināto viedokli un uzskatus, sniedzot tiem atbilstošu informāciju un ieteikumus;

c)
nodrošināt bērniem iespēju tikt uzklausītiem visos tiesas vai administratīvajos procesos, kas attiecas uz viņiem, un lai šie viedokļi pienācīgi tiktu ņemti vērā atbilstoši bērnu vecumam un brieduma pakāpei;

d)
sistemātiski nodrošināt bērnu organizāciju efektīvu līdzdalību tādu valsts, reģionālo un vietējo politisko dokumentu vai programmu izstrādāšanā, kas skar bērnu intereses, tostarp izglītības reformu izstrādāšanā, un

e)
sniegt vispusīgu informāciju par šo jautājumu nākamajā periodiskajā ziņojumā.
3. Pilsoniskās tiesības un brīvības 
(Konvencijas 7., 8. pants, 13. –17. pants, 19. pants un 37. panta a) punkts)
Pilsonība
26.
Komiteja atzinīgi novērtē dažādos pasākumus, ko dalībvalsts veikusi, lai paātrinātu nepilsoņu bērnu un bezvalstnieku bērnu naturalizācijas procesu.  Tomēr Komiteja joprojām pauž bažas par to, ka – lai gan 1998. gadā veikti grozījumi Pilsonības likumā, kas paredz, pamatojoties uz iesniegumu, piešķirt pilsonību bērniem, kuri dzimuši laika posmā no 1992. gada līdz 2005. gadam, daudziem bērniem Latvijā vēl joprojām nav Latvijas pilsonības vai tie ir bezvalstnieki. 

27.
Komiteja iesaka dalībvalstij pielikt lielākas pūles, lai paātrinātu naturalizācijas procesu attiecībā uz tiem, kas vēlas iegūt pilsonību, lai izskaustu nepilsoņu statusu kā juridisku pārejas statusu.  Komiteja mudina dalībvalsti nodrošināt vairāk informācijas un atbalsta to bērnu vecākiem, kuri ir nepilsoņi vai bezvalstnieki, lai nodrošinātu, ka Latvijā visi bērni var viegli iegūt pilsonību.
Piekļuve informācijai
28.
Komiteja atzinīgi novērtē dalībvalsts veiktos pasākumus, kas mudina bērnus lasīt, jo īpaši, izmantojot izglītībai un bibliotēkām veltītas programmas.  Komiteja arī atzīmē pasākumus, ko dalībvalsts veikusi, lai risinātu jautājumus, kas saistīti ar piekļuvi plašsaziņas līdzekļiem un informācijas tehnoloģijām, tostarp jautājumu, kurš saistīts ar bērnu aizsardzību pret kaitīgiem interneta resursiem.  Tomēr Komiteju satrauc tas, ka bērniem ir viegli pieejami daži plašsaziņas līdzekļos publicētie un internetā aplūkojamie kaitīgie materiāli, tostarp materiāli, kuros atspoguļota vardarbība un pornogrāfija, kurināts rasu naids un popularizēta narkotiku lietošana.
29.
Komiteja iesaka sadarbībā ar radio un televīzijas raidorganizācijām izveidot mehānismus, lai uzraudzītu un uzlabotu to programmu veidošanas kvalitāti un atbilstību plašsaziņas līdzekļos, kas paredzētas galvenokārt bērniem.  Komiteja arī iesaka dalībvalstij, ņemot vērā Konvencijas 17. pantu, veikt visus vajadzīgos juridiskos, izglītojošos un citus pasākumus, tostarp rīkot vecākiem, aizbildņiem un skolotājiem paredzētas konsultāciju kampaņas, un sadarboties ar interneta pakalpojumu sniedzējiem, lai aizsargātu bērnus no saskares ar kaitīgiem materiāliem, piemēram, tādiem, kuros atspoguļota vardarbība un pornogrāfija un kuri tiek izplatīti plašsaziņas līdzekļos un internetā.
Miesas sodi
30.
Komiteja atzinīgi novērtē miesas sodu aizliegumu, kas skaidri izteikts Bērnu tiesību aizsardzības likumā, tomēr joprojām ir nobažījusies par to, ka miesas sodi un citas pazemojošas darbības skolās un citās iestādēs nav izbeigtas.  Komiteju arī satrauc tas, ka rajonu inspektoriem gan ir tiesības izmeklēt miesas sodu lietošanas gadījumus, taču to uzliktās sankcijas var vienmēr nebūt atbilstošas, un ka ir grūti panākt pārkāpēju atstādināšanu vai atlaišanu no darba.
31.
Komiteja atkārto savu iepriekšējo ieteikumu aizliegt lietot miesas sodus un veikt citas pazemojošas darbības jebkuros apstākļos un mudina dalībvalsti pastiprināt pasākumus, kas veicina alternatīvu disciplīnas panākšanas līdzekļu izmantošanu skolās un citās bērnu iestādēs, inter alia, pastiprinot sankcijas pret šā aizlieguma pārkāpējiem un nododot tos tiesai, kā arī atstādinot tos no darba skolās un bērnu iestādēs. 
4. Ģimenes vide un alternatīvā aprūpe
(Konvencijas 5. pants, 18. panta 1.–2. punkts, 9.–11. pants, 19.–21. pants, 25. pants, 27. panta 4. punkts un 39. pants)
Bērni, kas nošķirti no ģimenes vides
32.
Komiteja atzinīgi novērtē to, ka dalībvalsts pastiprināti pievērš uzmanību alternatīvai aprūpei, kas aizstāj bērnu aprūpi iestādēs un ko var nodrošināt, piemēram, audžuģimenes un adoptētāji.  Komiteju satrauc tas, ka pagaidu vai pastāvīga vecāku tiesību atņemšana ir kļuvusi par bieži izmantotu pasākumu un ka lielākā daļa iesaistīto bērnu nonāk bērnu iestādēs.  Lai gan Komiteja atzīst, ka ir veikti pasākumi, lai palielinātu to bērnu skaitu, kas tiek aprūpēti ģimenes tipa aprūpes iestādēs, Komiteju satrauc tas, ka ļoti daudz bērnu joprojām ilgstoši dzīvo bērnu iestādēs, – arī tādi bērni, kurus pametuši vecāki, kas devušies darba meklējumos uz ārvalstīm.  Komiteju satrauc ierobežotais audžuģimeņu skaits un tas, ka audžuģimeņu sistēma nav pietiekami reglamentēta un ka tai nav nodrošināti līdzekļi.  Komiteja pauž bažas arī par to, ka netiek regulāri un periodiski pārskatīta vajadzība un piemērotība attiecībā uz bērnu atrašanos bērnu iestādē, tādēļ bērni, kuri varētu atgriezties savā ģimenē, paliek šajās iestādēs.
33.
Ņemot vērā Konvencijas 20. un 25. pantu, Komiteja iesaka dalībvalstij:

a)
nodrošināt, ka no vecākiem nošķirtu bērnu aprūpē prioritāte tiek piešķirta aprūpei citā ģimenē vai ģimenei raksturīgā vidē, t. i., audžuģimenē, ģimenē adoptētājā vai paplašinātajā ģimenē;

b)
veikt pētījumu par sekām, kādas rodas, kad bērnu vecāki atstāj Latviju saistībā ar darbu ārzemēs vai citu iemeslu dēļ un, pamatojoties uz šā pētījuma rezultātiem, izveidot atbilstošus mehānismus, lai attiecīgā gadījumā atbalstītu bērnus;

c)
nodrošināt, lai bērnu ievietošana bērnu iestādē būtu pēdējais iespējamais risinājums un lai tas tiktu izmantots vienīgi tad, ja ģimenes tipa aprūpe tiek uzskatīta par nepiemērotu konkrētam bērnam, un lai bērna atrašanās iestādē regulāri tiktu pārskatīta, no jauna novērtējot bērna iespēju atgriezties ģimenē, un

d)
izskatīt dažādos tiesību aktus, kas tiek piemēroti bez vecāku aprūpes palikušiem bērniem, lai nodrošinātu, ka tajos paredzētās procedūras atbilst Konvencijas principiem un normām, galveno uzmanību pievēršot bērnu interesēm un ņemot vērā Komitejas ieteikumus, kuri tika sniegti dienā, kad notika vispārējā diskusija par bērniem, kas palikuši bez vecāku aprūpes (2005. gadā).
Adopcija
34.
Komiteju satrauc tas, ka to bērnu skaits, kas tiek adoptēti Latvijā, ir ievērojami mazāks par to bērnu skaitu, kuri tiek adoptēti, izmantojot starpvalstu adopcijas procedūru.
35.
Komiteja iesaka dalībvalstij veikt pasākumus, lai veicinātu adopciju savā valstī, tostarp izplatot pieejamu informāciju par adopcijas nosacījumiem, piedāvājot palīdzību sagatavošanās laikā personām, kas vēlas adoptēt bērnu, un palīdzību adoptētāju vecāku darba grupām.  Komiteja arī iesaka dalībvalstij nodrošināt, lai adopcijas gadījumos pirmkārt tiktu ņemtas vērā bērnu intereses un lai prioritāte tiktu piešķirta vietējai adopcijai, nevis starpvalstu adopcijai. 
Ļaunprātīga izmantošana un nevērība, slikta izturēšanās, vardarbība
36.
Komiteja ar gandarījumu norāda, ka ir veikti pasākumi, lai risinātu tādu problēmu kā vardarbība pret bērniem, tostarp informācijas kampaņas organizēšana un to speciālistu apmācība, kuri strādā ar bērniem krīzes situācijās, kā arī bezmaksas uzticības dienesta izveidošana bērniem.  Tomēr Komiteju satrauc daudzie ziņojumi, tostarp pašu bērnu ziņojumi, no kuriem redzams, ka vardarbība pret bērniem Latvijā joprojām ir plaši izplatīta problēma.  Lai gan, kā tiek ziņots, policija izmeklē nopietnākos fiziskas vardarbības un seksuālās ekspluatācijas gadījumus, kuros ir cietuši bērni, Komiteju satrauc vispārējais uzskats, ka vardarbība mājās būtu jāuzskata par personisku jautājumu.  Komiteja arī pauž bažas par to, ka trūkst sistemātiski vāktu datu, kas atspoguļotu vardarbības pret bērniem apjomu, un ka trūkst atbilstošu pasākumu un mehānismu šīs problēmas risināšanai.
37.
Komiteja mudina dalībvalsti:

a)
pilnveidot spēkā esošos tiesību aktus attiecībā uz bērnu aizsardzību pret visu veidu vardarbību un nodrošināt sistemātisku datu vākšanu par vardarbību pret bērniem;

b)
turpināt un paplašināt valsts organizētās izpratnes veidošanas un izglītošanas kampaņas, iesaistot tajās bērnus, un izstrādāt stratēģiju un iejaukšanās pasākumus, lai novērstu un apkarotu bērnu ļaunprātīgu izmantošanu, tostarp ieviešot skolu mācību programmas, kuru mērķis būtu uzlabot bērnu informētību un prasmes rīkoties dažādos vardarbības izpausmju gadījumos;

c)
izveidot tādu efektīvu sistēmu ziņošanai par bērnu ļaunprātīgu izmantošanu un par nevērību pret bērniem, ko izmantotu attiecīgo profesiju pārstāvji, bērni un sabiedrība kopumā, un nodrošināt, ka jo īpaši tie bērni, kuri dzīvo bērnu iestādēs vai cita veida alternatīvās aprūpes iestādēs, var viegli un droši izmantot šo sistēmu, un dot iespēju pārkāpējus nodot tiesai;

d)
nodrošināt aprūpi, pilnīgu fizisku un psiholoģisku atveseļošanu un sociālo reintegrāciju no vardarbības cietušajiem bērniem un

e)
nodrošināt iespēju izmantot bezmaksas valsts mēroga palīdzības tālruņa līniju, tostarp pagarinot tās darbības laiku līdz 24 stundām diennaktī un izveidojot viegli iegaumējamu trīsciparu bezmaksas numuru, ko vienlīdz ērti var sazvanīt no mobilā telefona un no lauku apvidiem un attāliem rajoniem, un sadarboties ar NVO uzticības dienestiem un pakalpojumiem, kuri paredzēti bērniem ārkārtas situācijās.
38.
Saistībā ar ģenerālsekretāra visaptverošo pētījumu par vardarbību pret bērniem un ar to saistīto anketu, ko saņēmušas valstu valdības, Komiteja atzinīgi novērtē dalībvalsts sniegtās rakstiskās atbildes un tās dalību Eiropas un Centrālāzijas valstu reģionālajās konsultācijās, kuras notika Ļubļanā no 2005. gada 5. jūlija līdz 7. jūlijam. Komiteja iesaka dalībvalstij izmantot šo reģionālo konsultāciju rezultātus, lai kopā ar pilsonisko sabiedrību rīkotos, nodrošinot visu bērnu aizsardzību pret visu veidu fizisko un psiholoģisko vardarbību, un lai radītu ievirzi konkrētām un attiecīgā gadījumā terminētām darbībām, lai novērstu šādus vardarbības un ļaunprātīgas izmantošanas gadījumus un reaģētu uz tiem.
5. Pamata veselība un labklājība 
(Konvencijas 6. pants, 18. panta 3. punkts, 23., 24., 26. pants, 27. panta 1.–3. punkts)
Bērni ar invaliditāti
39.
Komiteja pauž bažas, ka patlaban nav tiesību aktu, kas būtu īpaši veltīti to personu tiesībām, kurām ir fiziski vai garīgi traucējumi.  Komiteja norāda, ka – lai gan ir palielināta finansiālā palīdzība dienas aprūpes centriem un mājas aprūpei bērniem ar fiziskiem vai garīgiem traucējumiem, tā ir nobažījusies par to, ka bērni ar nelielu un vidēju invaliditātes pakāpi bieži tiek ievietoti bērnu iestādēs, jo trūkst iespēju bērnu aprūpēt ģimenē, turklāt bieži vien speciālisti un vietējā sabiedrība pret šīm ģimenēm izturas diskriminējoši. Komiteju satrauc arī tas, ka – lai gan dalībvalsts ir deklarējusi, ka tai ir iekļaujoša politika, – lielākā daļa bērnu ar invaliditāti apmeklē speciālās skolas un ka nenoskaidrots, bet, domājams, liels skaits bērnu neapmeklē skolu vispār.
40.
Komiteja iesaka dalībvalstij:

a)
pieņemt tiesību aktus, lai aizsargātu bērnu ar invaliditāti tiesības saskaņā ar starptautiski pieņemtiem standartiem;

b)
nodrošināt agrīnās bērnības izglītību un aprūpi, kā arī pamata un vidējo izglītību bērniem ar invaliditāti tādā veidā, kas atbilst šo bērnu vajadzībām – vislabāk vispārējās izglītības iestādēs – un kas palīdz bērniem panākt iespējami pilnīgu sociālo integrāciju un individuālo attīstību, kā arī nodrošināt atbilstošu atbalstu, uzraudzību un mācības personām, kuras strādā ar šādiem bērniem, tostarp skolotājiem vispārējās izglītības iestādēs, un pievērst īpašu uzmanību bērniem, kas neapmeklē skolu;

c)
veikt pasākumus, lai izstrādātu un ieviestu alternatīvas bērnu ar invaliditāti institucionalizācijai, piemēram, vietējās rehabilitācijas programmas un mājas aprūpi;

d)
organizēt izpratnes veidošanas kampaņas, kas vērstas uz profilaksi, iekļaujošu izglītību, aprūpi ģimenē un bērnu ar invaliditāti tiesību veicināšanu, kā arī sabiedrības negatīvās attieksmes pret bērniem ar invaliditāti izskaušanu, un

e)
 likvidēt fiziskos šķēršļus, lai bērni ar invaliditāti varētu reāli iekļūt skolās un citās iestādēs un pakalpojumu centros.
41.
Komiteja arī mudina dalībvalsti pārskatīt pašreizējo politiku un praksi attiecībā uz bērniem ar invaliditāti, pievēršot pienācīgu uzmanību ANO Standarta noteikumiem par iespēju vienādošanu personām ar invaliditāti (Ģenerālās Asamblejas rezolūcija 48/96) un ieteikumiem, ko Komiteja apstiprinājusi dienā, kad notika vispārējā diskusija par bērnu ar invaliditāti tiesībām (sk. CRC/C/69).
Veselība un veselības aprūpes pakalpojumi
42.
Komiteja atzīmē, ka ir pieaudzis to budžeta līdzekļu apjoms, kas piešķirti bērnu valsts veselības aprūpei.  Lai gan ir veikti pasākumi, lai sekmētu piekļuvi primārajiem veselības aprūpes pakalpojumiem, tostarp gandrīz vispārējām bērnu vakcinācijas programmām, daudziem bērniem ir ierobežotas iespējas izmantot veselības aprūpes pakalpojumus finansiālu vai ģeogrāfisku apstākļu dēļ. Komiteju satrauc jaundzimušo, zīdaiņu un bērnu lielais mirstības procents Latvijā un augošā tuberkulozes un hepatīta izplatības līkne, kā arī ziņojumi par joprojām izplatīto joda deficītu un nepietiekamu uzturu. Komiteja atzīmē, ka – lai gan ir veikti pasākumi, tostarp policijas veikti pasākumi, lai uzlabotu bērnu informētību par drošību Latvijā un mazinātu nelaimes gadījumu skaitu, – Komiteju tomēr satrauc tas, ka Latvijā ir palielinājusies bērnu mirstība tādu faktoru dēļ kā vardarbība, ugunsgrēki, satiksmes negadījumi un citi negadījumi.
43.
Komiteja iesaka dalībvalstij veikt pasākumus, lai:

a)
nodrošinātu visu bērnu iespējas izmantot primāros veselības aprūpes pakalpojumus;

b)
piešķirtu atbilstošus līdzekļus, lai veselības pakalpojumi, tostarp finansiālā ziņā, kļūtu pieejami visiem bērniem, kā arī piešķirt līdzekļus Rīcības plāna mātes un bērnu veselības aprūpes stratēģijas īstenošanai 2004.–2007.gadā;

c)
risinātu joda deficīta un potenciālo nepietiekama uztura problēmu, izplatot izglītojošu informāciju un veicinot veselīgas ēšanas paradumus, un

d)
pielikt lielākas pūles un piešķirtu pietiekamus līdzekļus valsts un reģionālu kampaņu organizēšanai par jauniešu drošību, lai samazinātu to nelaimes gadījumu skaitu, kas apdraud bērnu dzīvību.
Pusaudžu veselība
44.
Komiteju satrauc pusaudžu grūtniecību skaits un aborti kā kontracepcijas metode, jo īpaši attiecībā uz 15–17 gadu vecām jaunietēm.  Komiteja pauž bažas, ka nepietiekami tiek ārstētas garīgās slimības un ka garīgi slimo personu institucionālās aprūpes iestādēs pacientiem ir jāpacieš patvaļīgi noteikti brīvības ierobežojumi.  Komiteju arī satrauc jauniešu, jo īpaši 14–17 gadu vecu zēnu, pašnāvību biežums.
45.
Komiteja iesaka dalībvalstij, ņemot vērā 2003. gada Vispārējo komentāru Nr. 4 par pusaudžu veselību un attīstību:

a)
pilnveidot savu(-as) pusaudžiem veltīto(-ās) reproduktīvās veselības izglītības programmu(-as), lai novērstu pusaudžu grūtniecību un seksuāli transmisīvo infekciju (STI) izplatību;  ar šādām programmām būtu jānodrošina iespējas izmantot seksuālās un reproduktīvās veselības pakalpojumus, tostarp ģimenes plānošanas pakalpojumus;

b)
nodrošināt institucionālās aprūpes iestādēs, kas paredzētas personām ar garīgiem traucējumiem, ievietoto bērnu tiesību pilnīgu aizsardzību, tostarp saskarsmi ar ģimenes locekļiem, un izveidot neatkarīgu sūdzību procedūru, un

c)
pilnveidot pasākumus, lai uzlabotu informētību par pusaudžu pašnāvībām un novērstu tās, tostarp piešķirot pietiekami daudz līdzekļu šīs programmas īstenošanai un uzlabojot garīgās veselības aprūpi un vietējos profilakses pakalpojumus.
HIV/AIDS
46.
Komiteja atzīmē, ka, lai gan jaunu reģistrēto HIV gadījumu kopējais skaits samazinās, pēdējos gados ir palielinājies to saslimušo skaits, kuri saslimuši (HIV vīrusa) pārnešanas heteroseksuālā ceļā dēļ, jo īpaši saslimušo pusaugu meiteņu skaits.  Komiteja atzinīgi novērtē dalībvalsts stratēģiskās iniciatīvas, tostarp Veselības ministrijas Cilvēka imūndeficīta vīrusa (HIV) un AIDS izplatības ierobežošanas programmu 2003.–2007. gadam. Tomēr Komiteja pauž bažas par neapšaubāmu datu nesakritību ziņojumos par HIV infekcijas rādītājiem.
47.
Komiteja iesaka dalībvalstij, ņemot vērā Vispārējo komentāru Nr. 3 par HIV/AIDS un bērnu tiesībām (CRC/GC/2003/3) un Starptautiskās vadlīnijas par HIV/AIDS un cilvēktiesībām (E/CN.4/1997/37):

a)
pievērst lielāku uzmanību tam, lai pilnveidotu valsts reproduktīvās veselības izglītības programmu(-as) bērniem un pusaudžiem nolūkā novērst HIV/AIDS izplatīšanos;

b)
veikt pasākumus, lai uzlabotu pusaudžu informētību par HIV/AIDS riska faktoriem, jo īpaši to pusaudžu informētību, kas pieder neaizsargātām un augstas riska pakāpes grupām – narkotiku lietotāju, pusaudžu, kuri iesaistīti seksa pakalpojumu sniegšanā, un ielu bērnu informētību, un

c)
pilnīgi ievērot bērnu tiesības uz privāto dzīvi un diskriminācijas aizliegumu, piedāvājot tiem ar HIV saistītu informāciju, brīvprātīgu konsultēšanos un veselības pārbaudes, informāciju par HIV statusu, konfidenciālus seksuālās un reproduktīvās veselības pakalpojumus un bezmaksas vai lētas kontraceptīvās metodes un pakalpojumus, kā arī ar HIV saistītu aprūpi un ārstēšanu vienmēr, kad tā vajadzīga, tostarp ar HIV/AIDS saistītu veselības problēmu, piemēram, tuberkulozes un oportūnistisku infekciju, profilaksi un ārstēšanu.
Dzīves līmenis
48.
Komiteja atzīst, ka bērnus un viņu ģimenes ir smagi skāris ekonomiskās un sociālās pārveides process, kas Latvijā sākās pēc neatkarības atgūšanas.  Komiteja ir nobažījusies par to, ka, lai gan izaugsmes tempi ir bijuši ievērojami, daudzām ģimenēm ir ekonomiskas grūtības – tās ir tuvu iztikas minimuma slieksnim vai zemāk par to: ģimenes, kurās ir tikai viens no abiem vecākiem, kurās ir trīs vai vairāk bērnu un kuras ģimene dzīvo attālos rajonos. Komiteju arī satrauc reģionālās atšķirības starp lauku un pilsētu teritorijām, un iedzīvotāju ievērojamā sociālā nevienlīdzība.  Komiteja atzinīgi novērtē veiktos pasākumus, tostarp finansiālos pabalstus un papildu aprūpes pakalpojumus, lai palīdzētu ģimenēm ārkārtīgi grūtās situācijās un ģimenēm, kurās ir apdraudēti bērni.  Tomēr Komiteja ir īpaši nobažījusies par to, ka palīdzība ģimenēm nav pietiekama, lai novērstu situācijas, kad ģimenes ar bērniem ar tiesas lēmumu izliek no dzīvesvietas, tādējādi bieži vien vēl vairāk pasliktinot bērnu un viņu ģimenes dzīves apstākļus.  Komiteja arī ņem vērā to, ka daudzi pusaudži meklē darbu, un pauž bažas par grūto pāreju no skolas uz darba tirgu, ko īpaši pārdzīvo tie bērni, kuri pārtraukuši mācības pirms skolas beigšanas.
49.
Komiteja iesaka dalībvalstij nodrošināt:

a)
lai galvenajām bērnu vajadzībām – jo īpaši nelabvēlīgos apstākļos dzīvojošu ģimeņu atbalstam, veselības aprūpei un izglītībai – piešķirtie budžeta līdzekļi, atbilstu ekonomiskās izaugsmes tempiem;

b)
ekonomiski nelabvēlīgos apstākļos dzīvojošu ģimeņu finansiālā atbalsta sistēmas paplašināšanu un dienas aprūpes centru un skolu palīdzību bērnu aprūpē un izglītošanā nelabvēlīgos apstākļos dzīvojošām ģimenēm;

c)
nelabvēlīgos apstākļos dzīvojošu ģimeņu nodrošināšanu ar piemērotu un lētu mājokli, kā arī piemērotas alternatīvas mājokļa programmas piedāvāšanu izlikšanas gadījumos, un

d)
palīdzības sniegšanu pusaudžiem darba meklējumos.
6. Izglītība, brīvais laiks un kultūras aktivitātes 

(Konvencijas 28., 29. un 31. pants)
Izglītība, tostarp arodmācības un konsultēšana
50.
Komiteja atzinīgi novērtē to, ka izglītība ir viena no prioritātēm Nacionālajā attīstības plānā 2007.–2013.gadam un to, ka ir palielinājies izglītības iestādēs uzņemto audzēkņu skaits.  Tomēr Komiteju satrauc ziņojumā minētais pamata izglītības, vidējās izglītības un arodmācību iestāžu neapmeklētāju skaits, kā pamatā, cita starpā, ir slēptās izmaksas, nabadzība, nepiemērotas transporta iespējas, skolu slēgšana mazapdzīvotās vietās, patvaļīga mācību stundu kavēšana, vecāku ieinteresētības trūkums un bērnu iebiedēšana skolā. Komiteja arī pauž satraukumu par neapmierinošajiem apstākļiem valsts internātskolās, kurās uzturas bērni ar īpašām vajadzībām vai bez vecāku gādības palikuši bērni.
51.
Komiteja iesaka dalībvalstij nekavējoties veikt pasākumus, lai piešķirtu pietiekamus finanšu resursus un cilvēkresursus:

a)
lai nodrošinātu, ka visi bērni no jebkura valsts apvidus bez atšķirības – tostarp bērni, kas atrodas pirmstiesas uzraudzībā vai pirmstiesas apcietinājumā, – var vienādi iegūt kvalitatīvu izglītību, tostarp izglītību cilvēktiesību jomā;

b)
lai pilnveidotu pasākumus skolas pamešanas un otrgadniecības gadījumu samazināšanai pamatskolās un vidējās izglītības iestādēs visos reģionos, kā arī lai nodrošinātu visiem bērniem vienādas iespējas iegūt pabeigtu izglītību;

c)
lai attīstītu pasākumus nolūkā novērst bērnu savstarpēju iebiedēšanu skolās;

d)
lai veiktu pasākumus vecāku informēšanai par izglītības nozīmi un attiecīgā gadījumā nodrošinātu ģimenēm stimulu mudināt bērnus apmeklēt skolu, tostarp finansiālu palīdzību mācību līdzekļu iegādei un brīvpusdienu skolā nodrošināšanai, un

e)
lai uzlabotu to bērnu dzīves līmeni, disciplināro režīmu un izglītības kvalitāti, kas dzīvo internātskolās vai mācās lauku rajonu un attālu rajonu skolās, un lai mazinātu atšķirības attiecībā uz piešķirtajiem resursiem un iespējām.
7. Īpaši aizsardzības pasākumi
(Konvencijas 22., 30., 32.–36. pants, 37. panta b) – d) punkts, 38., 39., 40. pants)
Bēgļu bērni
52.
Komiteja atzinīgi novērtē to, ka stājies spēkā jauns likums attiecībā uz patvērumu, tomēr pauž bažas par to, ka patvēruma meklētājus un to bērnus uz robežas var turēt nepiemērotās aizturēšanas telpās, kur nav pieejama veselības aprūpe, un izraidīt bez iespējas saņemt juridisku konsultāciju.  Komiteju satrauc tas, ka bērniem, kuri piedzimuši patvēruma meklētājiem, nevar izsniegt oficiālas dzimšanas apliecības.  Komiteju ir nobažījusies arī par to, ka Patvēruma likuma 29. pantā ietvertā “ģimenes” definīcija ierobežo ģimenes atkalapvienošanās iespējas, īpaši gadījumos, kad bērni ir nošķirti no vecākiem, ir bez pavadības, kad bērnu vecāki ir miruši vai bērnu atrašanās vieta nav zināma.
53.
Komiteja iesaka dalībvalstij:

a)
veikt pasākumus, lai bēgļu bērniem Latvijā nodrošinātu atbilstošas iespējas, tostarp pieeju juridiskām konsultācijām un veselības aprūpei, kā arī izglītības pieejamību neatkarīgi no bēgļu bērnu statusa;

b)
nodrošināt, ka bērni, kam nepieciešams patvērums, tostarp no vecākiem nošķirti bērni, tiek aizturēti tikai gadījumos, kad tas ir vajadzīgs viņu interešu aizsardzībai un uz iespējami īsāku termiņu, kā arī ņemt vērā Konvencijas 37. pantu un 2005. gada Vispārējo komentāru Nr. 6 par izturēšanos pret nepavadītiem un nošķirtiem bērniem ārpus viņu izcelsmes valsts;

c)
nodrošināt, ka bērni, kas piedzimuši patvēruma meklētājiem, tiek nekavējoties reģistrēti saskaņā ar Konvencijas 7. pantu;

d)
veikt pasākumus Patvēruma likumā ietvertās “ģimenes” definīcijas paplašināšanai, lai veicinātu ģimenes atkalapvienošanos, un

e)
izstrādāt robežsardzes, policijas un tiesu iestāžu darbinieku mācību programmas attiecībā uz Konvencijā ietvertajiem principiem un normām.
Bērnu darbs
54.
Komiteja atzinīgi novērtē informāciju par to, ka Saeima ir piekritusi ratificēt Starptautiskās Darba organizācijas (ILO) 1973. gada Konvenciju par minimālo vecumu pieņemšanai darbā (C138) un ILO 1999. gada Konvenciju par bērnu darba viskaitīgāko veidu aizliegumu un tūlītēju rīcību to izskaušanai (C182).
55.
Komiteja mudina dalībvalsti pabeigt minēto ratifikācijas procesu, pēc iespējas drīzāk deponējot ratifikācijas dokumentu ģenerālsekretāram.
Ielu bērni
56.
Komiteja norāda, ka atbalsts ielu bērniem atbilst principiem, kas ietverti programmā “Bērna un ģimenes statusa uzlabošana”, un pauž nožēlu, ka par ielu bērniem Latvijā ir sniegts maz informācijas.  Komiteja pauž bažas par to, ka, ņemot vērā Latvijas ekonomiskās grūtības, nav izveidota sistemātiska, vispārēja stratēģija, lai nodrošinātu šiem bērniem atbilstošu palīdzību.
57.
Komiteja iesaka dalībvalstij:

a)
veikt pētījumu par ielu bērnu situācijas cēloņiem un apjomu un izstrādāt un īstenot visaptverošu stratēģiju, kuras mērķis būtu novērst un uzlabot šo situāciju un aizsargāt bērnus;

b)
nodrošināt ielu bērniem piemērotu uzturu, apģērbu, mājokli, veselības aprūpi un izglītības iespējas, tostarp arodmācības un dzīves iemaņu apgūšanu, un atbalstīt to pilnvērtīgu attīstīšanos, un

c)
nodrošināt, ka šiem bērniem tiek sniegti atveseļošanās un reintegrācijas pakalpojumi, tostarp psihosociāla palīdzība tiem, kas cietuši no fiziskas vardarbības, seksuālās vardarbības vai vielu pārmērīgas lietošanas, un, ja tas ir iespējams un atbilst bērna interesēm, samierināšanas pakalpojumi, kuru mērķis ir bērna atgriešanās savā ģimenē.
Seksuālā ekspluatācija un bērnu tirdzniecība
58.
Lai gan Komiteja atzīst, ka ir spēkā tiesību akti, kas vērsti pret bērnu seksuālo ekspluatāciju un tirdzniecību, tostarp Nacionālā programma cilvēku tirdzniecības novēršanai 2004.–2008. gadam un notiek tiesībaizsardzības iestāžu darbinieku apmācība, Komiteja pauž bažas, ka vispārējais informētības trūkums un ekonomiskās grūtības, ar ko saskaras daudzi Latvijas jaunieši, palielina to neaizsargātību.
59.
Lai novērstu un apkarotu bērnu tirdzniecību seksuālās un cita veida ekspluatācijas nolūkos, Komiteja iesaka dalībvalstij:

a)
izveidot piemērotas sistēmas seksuālas ekspluatācijas un tirdzniecības agrīnai novēršanai un palielināt pūles, lai identificētu un izmeklētu šādas tirdzniecības gadījumus;

b)
pārbaudīt un pārskatīt 2002. gada Nacionālo rīcības plānu cilvēku tirdzniecības apkarošanai un pilnveidot tiesību aktus un citus pasākumus, lai novērstu un apkarotu seksuālo ekspluatāciju un tirdzniecību ar bērniem, kā arī panāktu pārkāpēju apsūdzēšanu un stingru sodu piespriešanu;

c)
organizēt valsts mēroga izpratnes veidošanas kampaņas, lai uzlabotu izpratni par cilvēku tirdzniecības jautājumiem un identificētu galvenos cēloņus un faktorus, kas rada bērniem šādas ekspluatācijas draudus;

d)
nodrošināt piemērotas palīdzības, atveseļošanas un reintegrācijas programmas seksuāli izmantotiem un/vai bērnu tirdzniecībai pakļautiem bērniem saskaņā ar Deklarāciju un Rīcības programmu un Kopējām saistībām, ko pieņēmis 1996. gada un 2001. gada Pasaules kongress pret bērnu komerciālo seksuālo ekspluatāciju, un

e)
organizēt tiesībaizsardzības iestāžu, migrācijas dienesta un robežsardzes darbinieku apmācību par cilvēku tirdzniecības un citu ekspluatācijas veidu cēloņiem, sekām un sastopamību, lai tie spētu identificēt un atbalstīt bērnus, kas pakļauti riskam kļūt par cilvēku tirdzniecības vai komerciālās seksuālās ekspluatācijas upuriem.
60.
Komiteja arī atkārtoti uzsver ANO Sieviešu diskriminācijas izskaušanas komitejas 2004. gada ieteikumu (A/59/38), ka dalībvalstij jāturpina darbs, pilnveidojot starptautisko, reģionālo un divpusējo sadarbību.
Tiesvedības nepilngadīgo lietās pārvaldība
61.
Komiteja atzinīgi novērtē to, ka ir samazinājies ar narkotiskajām vielām saistīto nodarījumu skaits, bet pauž bažas par to nodarījumu skaita palielināšanos, kas saistīti ar alkohola lietošanu.  Komiteju arī satrauc arī tas, ka nepilngadīgie bieži tiek ilgu laiku turēti pirmstiesas apcietinājuma vietās bez tiesas uzraudzības, kā arī satrauc sūdzības par sliktu izturēšanos pret apcietinātajiem.
62.
Komiteja iesaka dalībvalstij pilnīgi nodrošināt tiesvedības nepilngadīgo lietās normas, it īpaši Konvencijas 37., 40. un 39. pantu, ņemot vērā Komitejas ieteikumus, ko tā apstiprinājusi dienā, kad notika vispārēja diskusija par tiesvedību nepilngadīgo lietās (CRC/C/46, 203.–238. punkts), kā arī citas attiecīgās starptautiskās tiesību normas šajā jomā – ANO Minimālos standartnoteikumus par nepilngadīgo tiesvedības sistēmas pārvaldību (Pekinas noteikumus), ANO Vadlīnijas par nepilngadīgo noziedzības novēršanu (Rijādas vadlīnijas), ANO Noteikumus par nepilngadīgo aizsardzību brīvības atņemšanas gadījumā un Vīnes Vadlīnijas rīcībai ar bērniem kriminālās tiesvedības sistēmā.  Komiteja arī iesaka dalībvalstij veikt dažus konkrētākus pasākumus, kuru mērķis būtu:

a)
nodrošināt, lai apcietinājumā un pirmstiesas apcietinājumā esošajiem nepilngadīgajiem būtu pieejama juridiskā palīdzība, un nodrošināt neatkarīgus un efektīvus sūdzību iesniegšanas mehānismus, kā arī iespēju uzturēt regulāru saskarsmi ar savu ģimeni;

b)
nodrošināt izglītojošu audzināšanu nepilngadīgajiem apcietinājuma un pirmstiesas apcietinājuma vietās un būtiski uzlabot viņu dzīves apstākļus šajās vietās;

c)
pastiprinot procedūras, kas sekmē paātrinātu lietas izskatīšanu saskaņā ar starptautiski apstiprinātām tiesību uz taisnīgu tiesu garantijām, nodrošināt, ka brīvības atņemšana, tostarp turēšana pirmstiesas apcietinājumā, ir pēdējais līdzeklis, ko izmanto pēc iespējas īsāku laika posmu saskaņā ar tiesas nolēmumu, un

d)
izstrādāt un īstenot brīvības atņemšanai alternatīvus pasākumus, tostarp probāciju, izlīgumu, sabiedrisko darbu un nosacītu notiesāšanu, kā arī pasākumus, lai efektīvi novērstu un izskatītu ar narkotiku un/vai alkohola lietošanu saistītus nodarījumus.
Minoritātēm piederīgi bērni
63.
Komiteja atzīmē, ka divvalodu izglītība minoritātēm tiks nodrošināta tikai līdz 9. klasei (līdz pamatizglītības beigām) un ka vispārējā un profesionālā vidējā izglītība, kā arī arodmācības, būs apgūstama tikai latviešu valodā, izņemot tos priekšmetus, kas saistīti ar konkrētās minoritātes valodu, identitāti un kultūru un ko var mācīt šīs minoritātes valodā.  Lai gan dalībvalsts ir paziņojusi, ka tā uzmanīgi uzrauga šo procesu, Komiteja joprojām pauž bažas, ka mācīšanās citā valodā var bērniem radīt grūtības mācībās.
64.
Komiteja iesaka dalībvalstij:

a)
turpināt informēt bērnus un viņu vecākus par pāreju uz latviešu valodu vidējās izglītības iestādēs;

b)
palīdzēt bērniem, kuriem ir nepietiekamas valodas zināšanas;

c)
organizēt skolotāju apmācību, lai nodrošinātu, ka nepasliktinās bērnu apstākļi saistībā ar jauno pasniegšanas veidu, un

d)
turpināt uzraudzību un dalībvalsts nākamajā ziņojumā sniegt informāciju par valodas politikas īstenošanu izglītības sistēmā.
8. Papildu pasākumi un informācijas izplatīšana
Papildu pasākumi
65.
Komiteja iesaka dalībvalstij veikt visus vajadzīgos pasākumu, lai pilnīgi nodrošinātu šo ieteikumu īstenošanu, inter alia, nododot tos Ministru kabinetam, Saeimai un vietējām pašvaldības iestādēm pienācīgai izskatīšanai un turpmākai rīcībai.
Informācijas izplatīšana
66.
Komiteja arī iesaka dalībvalsts otro periodisko ziņojumu, dalībvalsts sniegtās rakstiskās atbildes un Komitejas pieņemtos attiecīgos ieteikumus (noslēguma apsvērumus) padarīt plaši pieejamus valstī lietotajās valodās – arī internetā (bet ne tikai) –, lai ar šo informāciju varētu iepazīties visa sabiedrība, pilsoniskās sabiedrības organizācijas, jaunatnes un profesionāļu grupas un bērni, lai rosinātu vispārējas debates un informētu par Konvenciju, tās īstenošanu un uzraudzību.
9. Bērnu tiesību konvencijas fakultatīvie protokoli
67.
Komiteja aicina laikus iesniegt sākotnējos ziņojumus saskaņā ar abiem fakultatīvajiem protokoliem un, ja iespējams, abus ziņojumus vienlaikus, lai atvieglotu to izskatīšanu.
10. Nākamais ziņojums
68.
Komiteja aicina dalībvalsti iesniegt apvienotā veidā 3. un 4. ziņojumu līdz 2009. gada 13. maijam (t. i., 18 mēnešus pirms 4. ziņojuma iesniegšanas termiņa).  Tas ir izņēmuma gadījums saistībā ar to ziņojumu lielo skaitu, ko Komiteja saņem katru gadu, un to, ka šā iemesla dēļ pēc iesniegšanas datuma Komiteja tos izskata ar novēlošanos.  Šim ziņojumam nevajadzētu pārsniegt 120 lappuses (sk. CRC/C/118). Pēc tam Komiteja vēlas saņemt dalībvalsts ziņojumus ik pēc 5 gadiem, kā to paredz Konvencija.
-----
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